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CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 521/92 of 27 February 1992 opening and

providing for the administration of Community tariff quotas and ceilings for certain agri-

cultural and industrial products originating in Hungary, Poland and the Czech and Slovak
Federal Republic (CSFR) (1992)

(Official Journal of the European Communities No L 56 of 25 February 1992)

Annexes I and II are replaced by these Annexes:
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«ANEXO I

Lista de productos industriales sujetos a contingentes o techos arancelarios con exencién de
derechos ()

»BILAG I

Liste over industriprodukter undergivet importlofter eller toldkontingenter med toldfrihed ()

+JANHANG I

Liste der gewerblichen Waren, fiir die Kontingente und Tarifplafonds mit Zollfreiheit gelten (')

«I[TAPAPTHMA [

Mivaxas tov SLopNYaVIKOV TPOtOVIMV 1OV LAOKEIVTAL O TOGOCTMOOEIS kal 0poQEg pe pndevikd
Saopé () .

‘ANNEX I

List of industrial products subject to ceilings or quotas fixed duty-free amounts ()

«ANNEXE I

Liste des produits industriels soumis a des contingents ou des plafonds tarifaires a droit nul ()

«ALLEGATO I

Elenco dei prodotti industriali sottoposti a contingenti e massimali tariffari a dazio nullo ()

JBIJLAGE I

Lijst van de industriéle produkten waarvoor contingenten of tariefplafonds met nulrecht
gelden (')

« ANEXO I

Lista dos produtos industriais sujeitos a contingentes ou a “plafonds” pautais com direito zero (')

(') La designacién de las mercancias indicadas en este Anexo es la recogida en la nomenclatura combinada (DO n° L 259 de
16. 9. 1991). Para las mercancias que tienen un cédigo Taric, la descripcion de la nomenclatura combinada se completa
en el Anexo IIL

(') Betegnelsen for de varer, der er omfattet af dette bilag, er den, der er anvendt i Den Kombinerede Nomenklatur (EFT nr.
L 259 af 16. 9. 1991). For de varer, der har en Taric-kode, suppleres varebeskrivelsen i Den Kombinerede Nomenklatur
med beskrivelsen i bilag IIL

(") Die Bezeichnung der unter diesen Anhang fallenden Waren entspricht derjenigen in der Kombinierten Nomenklatur
(ABL Nr. L 259 vom 16. 9. 1991). Fiir Waren, die einen Taric-Code haben, wird die Beschreibung der Kombinierten
Nomenklatur durch Anhang III erginzt.

() H meptypa@f) TtV EUNOPELUGTOV TOU KaAADTITOVIAL Gnd 1O napdv maphpnpa sivar 1 mEpLYpagd g
cuvduacuévig ovopatoroyioag (EE aptd. L 259 g 16. 9. 1991). MNa ta epnopedpata nov £xovv kwdikd Taric,
TEPLYPOPT) TG GUVOLAGUEVIG OVOHATOAOYiRG cupmAnphvetar pe 1o napaprnua il

(') The wording for the description of the products covered by this Annex is that of the combined nomenclature (OJ No L
259, 16. 9. 1991). For products having a Taric code, the description of the Combined Nomenclature is completed by
Annex IIL

(') La désignation des marchandises couvertes par cette annexe est celle figurant dans la nomenclature combinée (JO n° L
259 du 16. 9. 1991). Pour les marchandises ayant un code Taric, la description de la nomenclature combinée est
complétée par I'annexe III

(") La designazione delle merci contemplate dal presente allegato € quella riportata nella nomenclatura combinata (GU n. L
259 del 16. 9. 1991). Per le merci che hanno un codice Taric, la descrizione della nomenclatura combinata ¢ completata
dall’allegato IIL

(') De omschrijving van de goederen vallende onder deze bijlage is die welke in de gecombineerde nomenclatuur staat (PB
nr. L 259 van 16. 9. 1991). Voor goederen met een Taric-code wordt de omschrijving van de gecombineerde
nomenclatuur aangevuld door bijlage IIIL

(') A designagdo das mercadorias abrangidas pelo presente anexo ¢ a que consta da Nomenclatura Combinada (JO n® L 259
de 16. 9. 1991). Relativamente as mercadorias com um codigo Taric, a deser¢gdo da Nomenclatura Combinada é
completada pelo anexo III
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. Paises o Volumen del Volumen del
;\Ium;ro Cédigo NC territorios contingente limite méximo
¢ orden beneficiarios (') (ecus) (ecus)
Praference- .
" Kontingentmangde Loft
Lebenummer KN-kode berettiget
land () (ECU) (ECU)
Laufende Begiinstigte Kontingentsmenge Plafondsmenge
Nummer KN-Code Lander (') (Ecu) (Ecu)
Avwv Awkouovyeg Yyog g nocdotwong Ywyog tng opooig
aptdpog Kwdikég ZO xopeg (') (Ecu (Ecu)
Order Beneficiary Quota volume Ceiling
No CN code country () (ecus) (ecus)
Volume Volume
Numéro Pays .
d’ordre Code NC bénéficiaire () du c((zrcxgsl;gent du (g!:ic)md
Numero Paesi Volume Volume
dordi Codice NC beneficiari () del contingente dei massimali
ordine (Ecu) (Ecu)
Begunstigde Omvang contingent Omvang plafond
Volgnummer GN-code 1 ag: den %) {ecu) (ecu)
, . Volume do Volume do
Numero 29 Pais : LY P
de ordem Cédigo NC beneficidrio (') con(g:gme Ixmlt(eecr:sa)mmo
) @ ©)] o] ®
21.0001 2523 PL 8 956 800
CS 8 956 800
21.0003 28131000 PL 517 200
21.0005 2814 H 8 240 900
PL 8 599 200
21.0007 28151100 H 1078 700
28151200 PL 1125 600
21.0009 2817 00 00 PL 763 200
CS 763 200
21.0011 2818 10 00 H 3292450
PL 3435600
CSs 3435600
21.0013 2819 PL 1 058 400
21.0015 2823 00 00 PL 3025200
CS 3025200
09.5001 282710 00 CS 139 200
21.0017 2831 10 00 () 498 000
2831 50 00
21.0019 2833 22 00 H 131 100
Cs 136 800
21.0021 2833 2500 PL 693 600
Cs 693 600

() H = Hungria, Ungarn, Ungarn, Ovyyapia, Hungary, Hongrie, Ungheria, Hongarije, Hungria.
PL = Polonia, Polen, Polen, IMoAwvia, Poland, Pologne, Polonia, Polen, Polénia.
CS = RFCS, CSFR, CSFR, TEZOA, CSFR, RFTS, RFCS, TSFR, RFCE.
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m V)] (3) 4 %)
21.0023 28532300 Cs 54 000
21.0025 2836 20 00 H 4 347 000

2836 30 00 PL 4 536 000
21.0027 2836 60 00 CS 1 184 400
21.0029 2839 19 00 PL 549 600
21.0031 2902 .50 00 H 10776 650
CS 11 245 200
09.5003 2902 60 00 CS 3 441 600
21.0033 2903 21 00 H 2 535750
PL 2 646 000
21.0035 2903 2200 PL 225600
CS 225 600
21.0037 2903 61 00 PL 500 400
CS 500 400
21.0039 290511 00 H 10 143 000
PL 10 584 000
21.0041 2905 14 90 PL 926 400
21.0043 29051610 PL 645 600
21.0045 2905 31 00 H 4 564 350
PL 4762800
CS 4762800
21.0047 2907 11 00 CS 4 383 600
21.0049 2907 1500 PL 793 200
CcS 793 200
21.0051 2909 41 00 CSs 1323 600
21.0053 2917 11 00 (o 237 600
21.0055 2917 14 00 H 2300 000
21.0057 2917 3500 H 1 690 500
21.0059 2918 11 00 °10 H 380 650
PL 397 200
21.0061 2918 14 00 H 423 200
21.0061 PL 441 600
09.5005 CS 252000
21.0063 2918 22 00 PL 225 600
21.0065 292119 30 Ccs 306 000
21.0067 2921 41 00 PL 2670 000
(& 2 670 000
21.0069 29214210 H 441 600
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21.0071 2921 43 90 H 278 300
PL 290 400
21.0073 2922 41 00 H 761 300
21.0075 2924 29 30 H 440 450
PL 459 600
21.0077 2926 10 00 H 3443100
PL 3 592 800
21.0079 2933 61 00 PL 1125 600
21.0081 29337100 PL 3 657 600
Cs 3657 600
21.0083 29339010 PL 241 200
21.0085 2934 30 90 *20 H 127 650
21.0087 293500 00 H 5433750
PL 5670000
21.0089 2936 22 00 CS 1 260 000
2936 28 00
2936 29 90
21.0091 2936 26 00 H 87 400
21.0093 2937 21 00 H 887 800
29372910
21.0095 2941 40 00 CS 1 058 400
09.5007 31021010 H 458 850
PL 478 800
Cs 478 800
21.0097 31021091 H 317 400
31021099 CS 331 200
3102 21 00 PL " 331200
31022910
310229 90
3102 50 90
3102 60 00
310270 00
310290 00
21.0099 31023010 H 1231 650
PL 1285 200
31023090 CS 1 285 200
21.0101 31024010 H 2783000
PL 2904 000
3102 40.90 (o) 2 904 000
21.0103 3102 80 00 H 1 554 800
PL 1 622 400
CS 1 622 400
21.0105 31031000 H 3139 500
PL 3276 000
21.0107 3105 H 5 554 500
PL 5796 000
CS 5796 000
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®

21.0109 3206 42 00 CS 121 200
21.0111 3501 H 6 500 950
PL 6783 600
21.0113 3602 PL 348 000
21.0115 3605 00 00 H 450 800
CS 470 400
21.0117 3802 10 00 H 1014 300
PL 1058 400
21.0119 39011010 H 15 697 500
21.0121 3901 10 90 PL 7 498 800
21.0123 3901 20 00 H 15093 750
- PL 15750 000
CS 15750 000
21.0125 3903 H 5198 000
PL 5424 000
391520 00 CS 5424 000
3920 30 00
3920 99 50
21.0127 3904 10 00 H 6037 500
3904 21 00 PL 6 300 000
3904 22 00 CcS 6 300 000
21.0129 39122019 H 603 750
PL 630 000
391220 90 (& 630 000
21.0133 3916 90 90 *10 H 1328 250
PL 1 386 000
3917291910
392071 11
392071 19
392071 90
21.0135 3920 20 21 H 1490 400
3920 20 29 () 1555200
21.0137 39202071 H 484 150
3920 20 79
3920 20 90
21.0139 4011 10 00 H 7 245000
09.5008 4011 20 00 PL 7 560 000
4011 30 90 CS 7 560 000
4011 91 00
4011 99 00
40121090
4012 20 90
401290 10
401290 90
401310 10
40131090

' 4013 90 90
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U @ &) @ ©®
21.0141 4011 40 00 H 4 690 850
4011 50 10 PL 4 894 800
4011 50 90 CS 4 894 800
4013 20 00
401390 10
21.0143 41041095 H 9 509 350
4104 10 99 PL 9922 800
4104 31 11
4104 31 19
4104 31 30
4104 31 90
4104 39 10
4104 39 90
21.0145 4105 20 00 H 3042900
PL 3175200
21.0147 4106 20 00 H 3169 400
PL 3 307 200
21.0149 42021110 H 7 245000
42021190 PL 7 560 000
42021291 CS 7 560 000
42021299
4202 1991
4202 19 99
4202 21 00
4202 22 90
4202 29 00
4202 31 00
4202 32 90
4202 39 00
420291 10
4202 91 50
4202 91 90
42029291
42029295
4202 92 99
4202 99 10
4202 99 90
21.0151 42021211 H 4 830 000
42021219 PL 5040 000
42022210 Cs 5040 000
42023210
42029211
42029215
42029219
21.0153 4203 10 00 H 7 607 250
4203 21 00 PL 7 938 000
09.5009 4203 29 91 CSs 5160 000
4203 29 99
4203 30 00
4203 40 00
09.5011 420329 10 H 3 804 200
PL 3969 600
CS 3969 600
210155 43023010 H 2777 250
PL 2 898 000

4303
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(1) 2 3 “ &)
21.0157 4411 H 8 050 000
09.5013 PL 4 800 000
09.5013 cs 4 800 000
09.5015 6401 H 627 900

PL 655 200
cs 655 200
6402
09.5017 6403 H 3306 250
PL 3450 000
cs 3 450 000
09.5019 6404 H 1 268 450
PL 1 323 600
640590 10 cs 1 323 600
21.0159 6405 10 90 H 4105 500
6405 20 91 PL 4284 000
6405 20 99
6405 90 90
210161 6908 H 4 407 950
PL 4 599 600
09.5020 cs 4 599 600
09.5021 6911 H 664 700
PL 693 600
cs 693 600
09.5023 6912 00 50 H 698 050
210163 6913 H 6339 950
PL 6 615 600
210165 7004 H 1 633 000
PL 1 704 000
09.5025 cs 1 704 000
09.5027 7005 H 1014 300
21.0167 PL 1 058 400
09.5027 cs 1 058 400
21.0169 7010 90 21 H 5605 100
PL 5 848 800
7010 90 31 cs 5 848 800
7010 90 41
7010 90 43
7010 90 45
7010 90 47
7010 90 51
7010 90 53
7010 90 55
7010 90 57
7010 90 61
7010 90 67
7010 90 71
7010 90 77
7010 90 81
7010 90 87
7010 90 99
210171 7012 00 H 684 250
PL 714 000
09.5029 7013 H 3622 500
PL 3780 000
cs 3780 000
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)

@

(&)

@

)

21.0173

7014 00 00

H
PL

633 650
661 200

09.5031

7019 10 51

CS

21.0175

7207 19 39
7207 20 79

7216 60 11
7216 60 19
7216 60 90
7216 90 50
7216 90 60
7216 90 91
721690 93
7216 90 95
7216 90 97
7216 90 98

H
PL
Cs

966 000

520950
543 600
543 600

21.0177

721711 10
7217 11 91
7217 11 99
72171210
7217 12 90
721713 11
72171319
72171391
72171399
721719 10
7217 19 90
7217 21 00
7217 2200
7217 2300
7217 29 00

PL
Cs

2199 950
2295 600
2295 600

21.0179

7207 20 39
7207 20 90

7211 30 90
721149 99

72151000
7215 40 00

7218 90 30
7218 90 91
7218 90 99

7219 90 91
7219 90 99

7220 20 31
7220 20 39
7220 20 51
7220 20 59
7220 2091
7220 20 99
722090 19
7220 90 90

722220 11
72222019
7222 20 91
72222099
722230 51
7222 30 59
72223091
7222 30 99
7222 40 91
722240 93
7222 40 99

7223 00

10

4437 850
4 630 800

7.5 92
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()

@

(&)

@

®)

72249019
7224 90 91
7224 90 99

722520 90
722590 90

7226 10 91
7226 10 99
7226 20 39
7226 20 59
7226 20 79
7226 20 90
72269291
7226 92 99
722699 19
7226 99 39
7226 99 90

7228 10 50
7228 10 90
7228 20 50
7228 20 80
7228 40 00
7228 50 10
7228 50 90
7228 60 90
7228 70 91
722870 99

7229

09.5033

730410 10
7304 10 30
7304 10 90
7304 20 91
7304 20 99
7304 31 91
7304 3199
7304 39 10
7304 39 51
7304 39 59
7304 39 91
7304 3993
7304 39 99
7304 41 90
7304 49 10
7304 49 91
7304 49 99
7304 51 11
7304 51 19
7304 51 91
7304 51 99
7304 59 10
7304 59 31
7304 59 39
7304 59 91
7304 59 93
7304 59 99
7304 90 90

73051100
73051200
730519 00
73052010
73052090
7305 31 00
7305 39 00
730590 00

PL
(&)

9509 350

9922 800
9922 800

!
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7306 10 11
73061019
7306 10 90
7306 20 00
7306 30 21
7306 30 29
7306 30 51
7306 30 59
7306 30 71
7306 30 78
7306 30 90
7306 40 91
7306 40 99
7306 50 91
7306 50 99
7306 60 31
7306 60 39
7306 6090
7306 90 00

21.0181

73102990 *10

21.0183

7317

09.5035

73181581

CS

997 200

447 350
466 800

1684750

1758 000
1758 000

21.0185

7407 10 00
7407 21 10
7407 21 90 *90
7407 22 10 *90
7407 22 90 *90
7407 29 00 *90
7408 11 00
7408 1910
7408 19 90
7408 21 00
7408 22 10
7408 22 90
7408 29 10
7408 29 90

PL

14 048 400

21.0187

7407 21 90 °10
7407 2210 °10
7407 2290 °10
7407 29 00 °10
7411

PL

3 969 600

21.0189

7409

3 246 450
3 387 600

21.0191

760410 10
7604 10 90
760429 10
7604 29 90
7605

8 875700

21.0193

7606

13 535 500

21.0195

7608

2605900

21.0197

7613

21.0199

8201 10 00

PL

538 200

177 600
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)

@

3

V)

21.0201

84821010

)

2535750
2 646 000

21.0203

8516 50 00

21.0205

85271110
8527 1190
8527 21 10
8527 21 90
8527 29 00
8527 3110
8527 31 91
8527 31 99
8527 3290
8527 3910
8527 39 91
8527 39 99
8527 90 91
8527 90 99

8528 10 61
8528 10 69
8528 10 80
8528 10 91
85281098
8528 20 20
8528 2071
8528 2073
8528 2079
8528 20 91
8528 20 99

85291020

8529 10 31
852910 39
8529 10 40
852910 50
85291070
852910 90
852990 70
8529 90 98

21.0207

8528 10 40
8528 10 50
85281071
85281073
85281075
85281078

21.0209

8532

Ccs

3241 850
3 382 800

5071 500
5292000

5071 500
5292000

5166 000

09.5037
21.0211
09.5037

8539 10 90
8539 21 30
8539 21 91
8539 21 99
85392210
8539 2290
8539 29 31
853929 39
8539 29 91
8539 29 99

PL

21.0213

85401110
8540 11 30
854011 50
8540 11 80

PL
CS

2155100

2 248 800

2 248 800

3042900
3175200
3175 200




No L 122/56 Official Journal of the European Communities

7.5.92

m @ @) “ 4

21.0215 8540 91 00 H 6339950
8540 99 00 PL 6 615 600

85411010
85411091
8541 1099
85412110
8541 21 90
85412910
8541 29 90
85413010
8541 30 90
8541 40 10
8541 50 10
8541 50 90
8541 90 00

8542

21.0217 854511 00 PL 5156 400

: 85451990
8545 20 00
854590 90

21.0219 85451910 PL ’ 381 600

09.5039 8701 20 H 4183700
PL 4 365 600
Ccs 4365 600

09.5041 8701 90 CS 17 269 200

09.5043 87021011 H 1268 450
870210 19 PL 1323 600

09.5045 8703 21 10 H 50715000
21.0221 8703 2211  PL() 150 000 000 (")
21.0221 87032219 (o 96 579 600
87032311
87032319
870331 10
87033211
87033219
870333 11°10
87033319°10
87039090 °11

21.0223 8704 21 91 H 5071 500
8704 31 91 PL 5292000

(") Este limite a favor de Polonia queda suspendido provisionalmente. En el Diario Oficial de las Comunidades Europeas se
informard oportunamente del final de dicha suspension.

(") Dette loft over for Polen er midlertidigt suspenderet. En oplysning vil blive offentliggjort i De Europeiske Fallesskabers
Tidende, ndr denne suspendering slutter.

() Diese Obergrenze zugunsten Polens wird vorldufig ausgesetzt. Sobald diese Aussetzung beendet wird, wird eine
entsprechende Mitteilung im Amisblart der Europdischen Gemesnschaften veroffentlicht.

() To avétato avtd 6pro vrép Tng Morwviag £xel mpoowpivéi avactalrel. ‘Otav 1 ev AdY® avaotolf nepatwIel,
S0 dnuoocievdei oxetikh) avakoivwon omv Ernionun Epnuepida twv Evpornaikdv Kovoritwy.

() This ceiling for Poland is temporarily suspended. Notice of its re-entry into effect will be published in the Official
Joumnal of the European Communities.

(") Ce plafond en faveur de la Pologne est provisoirement suspendu. Une information sera publiée au Journal officiel des

autés européennes lorsque cette suspension prendra fin.

(') Questo massimale a favore della Polonia ¢ temporancamente sospeso. Allorché tale sospensione cessera ne verrd data
informazione nella Gazzetta ufficiale delle Comunitd europee

(') Het plafond ten gunste van Polen is voorlopig geschorst. Intrekking van deze schorsing zal in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen worden bekendgemaakt.

(") Esse limite maximo a favor da Poldnia é suspenso provisoriamente. Publicar-se-4 uma informacio no Jornal Oficial das
Comunidades Europeias logo que esta suspensdo cesse.
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o

@

€]

“

0

09.5047
21.0225

8704 22 91
8704 22 99
8704 23 91

8704 23 99

PL
Cs

10 584 000

21.0227

9003

10 584 000

5071 500
5292000

21.0229

9105

21.0231

9401 20 00
9401 30 10
9401 30 90
9401 40 00
9401 50 00
9401 61 00
9401 69 00
9401 71 00
9401 79 00
9401 80 00
9401 90 90

5959 300
6 218 400

16 883 150
17 617 200
17 617 200

21.0233

94031010
9403 10 51
9403 10 59
9403 10 91
940310 93
9403 10 99
9403 20 91
9403 20 99
9403 30 11
9403 30 19
9403 30 91
9403 30 99
9403 40 00
9403 50 00
9403 60 10
9403 60 30
9403 60 90
9403 70 90
9403 90 10
9403 90 30
9403 90 90

PL
(]

82951 200
82951 200

21.0235

9405 30 00
9505

PL

21.0237

940591 19

PL
CS

5040 000

1 207 500
1 260 000
1 260 000

09.5049

9503

PL

12678 750

13 230 000

21.0239

9603 29 10
9603 29 30
9603 29 90
9603 30 10
9603 30 90
9603 40 10
9603 90 91

PL

2 415 000
2 520 000
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ANEXO I

Lista de productos agricolas sujetos a contingentes arancelarios con reduccién o exencién de
derechos (')

BILAG I

Liste over landbrugsprodukter undergivet importlofter eller toldkontingenter med nedsat told
eller toldfrihed (')

ANHANG 11

Liste der landwirtschaftlichen Waren, fiir die Zollkontingente mit ermifligtem Zollsatz oder
Zollfreiheit gelten (')

ITAPAPTHMA 11

KatGotaon aypotixdv npotbviav mov vrdkewiar oe Sacpoloyikéc mocoot@cels pe peropévo 1
pndevikéd Saopd (')

ANNEX IT

List of agricultural products subject to tariff quotas for reduced or zero duty (")

ANNEXE IT

Liste des produits agricoles soumis a des contingents tarifaires & droit réduit ou nul ()

ALLEGATO 11

Elenco dei prodotti agricoli sottoposti a contingenti tariffari a dazio ridotto o nullo (})

BIJLAGE Il

Lijst van de landbouwprodukten waarvoor contingenten met verminderde rechten of met
nulrecht gelden ()

ANEXO 1T

Lista dos produtos agricolas sujeitos a contingentes pautais com direito reduzido ou zero (')

(") La designacién de las mercancias indicadas en este Anexo es la recogida en la nomenclatura combinada (DO n° L 259 de
16. 9. 1991). Para las mercancias que tienen un cédigo Taric, la descripcion de la nomenclatura combinada se completa
en el Anexo IIL

(') Betegnelsen for de varer, der er omfattet af dette bilag, er den, der er anvendt i Den Kombinerede Nomenklatur (EFT nr.
L 259 af 16. 9. 1991). For de varer, der har en Taric-kode, suppleres varebeskrivelsen i Den Kombinerede Nomenklatur
med beskrivelsen i bilag III. .

') Die Bezeichnung der unter diesen Anhang fallenden Waren entspricht derjenigen in der Kombinierten Nomenklatur
(ABL Nr. L 259 vom 16. 9. 1991). Fir Waren, die einen Taric-Code haben, wird die Beschreibung der Kombinierten
Nomenklatur durch Anhang III erginzt.

() H mepiypagf) TV EPmOPELHATOV 7OV KAAOTMTOVTOL and To mapdv nopaptipe elvar M mEpLYpaQh Mg

ovvdvaouévig ovopatoroyiag (EE apil. L 259 g 16. 9. 1991). INa ta cp.uopauuata nov Exovv xwdikd Taric, 1)
nEpLYpagh g ovvdvaouévng ovopatoroyiag svpminpdvetal pe To noapbprmpa

(") The wording for the description of the products covered by this Annex is that of the combmed nomenclature (OJ No L
3319 16. 9l 1991). Por products having a Taric code, the description of the Combined Nomenclature is completed by

nex II

(') La désignation des marchandises couvertes par cette annexe est celle figurant dans la nomenclature combinée (_]0 n° L
259 du 16. 9. 1991). Pour les marchandises ayant un code Taric, la description de la nomenclature combinée est
complétée par I'annexe IIL

(') La designazione delle merci contemplate dal presente allegato ¢ quella riportata nella nomenclatura combinata GUn. L
259 del 16. 9. 1991). Per le merci che hanno un codice Taric, la descrizione della nomenclatura combinata é completata
dall’allegato III.

(") De omschrijving van de goederen vallende onder deze bijlage is die welke in de gecombineerde nomenclatuur staat (PB
nr. L 259 van 16. 9. 1991). Voor goederen met een Taric-code wordt de omschrijving van de gecombineerde
nomenclatuur aangevuld door bijlage IIL

(") A designagio das mercadorias abrangidas pelo presente anexo é a que consta da Nomenclatura Combinada (JO n? L 259
de 16. 9. 1991). Relativamente is mercadorias com um cédigo Taric, a deser¢io da Nomenclatura Combinada é
completada pelo anexo IIL
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Nimero Volumen del contingente .
de orden Cédigo NC Origen () (toneladas) Derecho aplicable
Lebenummer KN-kode Oprindelse (') Kontinf:) r:]tsr;lzngde Toldsats
Laufende 3 Kontingentsmenge Anzuwendender
Nummer KN-Code Ursprung () (Tonnen) Zollsatz
Abov Awatovyeg Yyog T1¢ 10606 T0oTg
ap1Sp6e - Kodikog O Xopec () (t6vou) Egappolouevog daopog
Order .. 7 Quota volume .
No CN code Origin (') (tonnes) Duty to be applied
Numéro .. Volume du contingent . .
d'ordre - Code NC Origine (') (tonnes) Droit applicable
Numero . L Volume del contingente . Lo
dordine Codice NC Origine (') (tonnellate) Dazio applicabile
Volgnummer GN-code Oorsprong (') Omvang vg: l:g;;ontingcnt Toe te passen recht
Namero I . Volume do contingente . -
de ordem Codigo NC Origem (') (tonelada) Direito aplicével
0] @ &) “ ®
09.5101 0701 10 00 PL 242 5,6
09.5103 0701 90 90 PL 2417 14,4
09.5105 0703 10 H 35583 9,6
09.5107 0703 10 11 PL 175 9,6
09.5109 07031019 PL 89 167 9,6
09.5111 0703 10 90 PL 917 9,6
09.5113 0703 20 00 PL 375 9,6
09.5115 0703 90 00 PL 117 10,4
09.5117 0704 10 10 PL 458 13,6
0704 10 90 9,6
0704 20 00 12
0704 90 10 12
0704 90 90 12
09.5119 070511 10 PL 83 104
070511 90
070519 00
0705 21 00
09.5121 0706 10 00 "11 PL 458 13,6
*12 L.
13
09.5123 0706 90 11 PL 458 10,4
0706 90 19 13,6
09.5125 0706 90 90 PL 150 13,6
09.5127 0707 00 11 H 83 12,8
PL 917 12,8
09.5129 0708 10 10 PL 250 8
: 0708 20 10 10,4
0708 20 90 13,6
0708 90 00 13,6
09.5131 0708 20 90 PL 292 13,6
MIN 2 Ecu/100 kg/net
() H = Hungria, Ungarn, Ungam, Ovyyapia, Hungary, Hongrie, Ungheria, Hongarije, Hungria.
PL = Polonia, Polen, Polen, MoAwvia, Poland, Pologne, Polonia, Polen, Polénia. .
CS =

RECS, Tjekkoslovakiet, CSFR, TXOA, CSFR, RFTS, RFCS, TSFR, RFCE.

No L 122/59
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09.5133 0709 51 10 H 833 12,8
09.5135 0709 51 50 PL 225 56
09.5137 0709 52 00 H 83 6,4
09.5139 0709 60 10 H 8333 7,2
PL 100 7,2
09.5141 0710 21 00 H 7333 144
PL 1333 144
09.5143 0710 22 00 H 1833 14,4
PL 797 14,4
09.5145 0710 29 00 H 917 14,4
PL 1083 14,4
09.5147 0710 30 00 PL 1083 144
09.5149 0710 80 90 H 9167 14,4
PL 20 083 14,4
09.5151 0710 90 00 H 1250 144
PL 1125 14,4
09.5153 071210 00 PL 108 12,8
09.5155 071290 50 PL 1167 12,8
09.5157 0808 10 10 H 13750 7,2
MIN 0,45 Ecu/100 kg/net
, 09.5159 0808 10 91 H 2750 11,2
PL 917 MIN 2,4 Ecu/100 kg/net
0808 10 93 6,4
MIN 2,3 Ecu/100 kg/net
0808 10 99 48
MIN 1,4 Ecu/100 kg/net
09.5161 ' 0809 10 00 H 917 20
09.5163 0809 40 11 H 3 667 12
PL 458 MIN 3 Ecu/100 kg/net
0809 40 19 6,4
09.5165 08111011 PL 708 20,8 + AGR
08111019
09.5167 0811 20 59 PL 8750 12
0811 20 90 14,4
0811 90 50 12
0811 90 70 32
0811 90 90 144
09.5169 0813 20 00 H 9217 9,6
0813 50 19 PL 917 9,6
0813 50 91 8
0813 50 99 9,6
0813 30 00 6.4
0813 40 30 6,4
0813 50 11 6,4
0813 50 30 6,4
08131000 5.6
08134010 5.6
0813 40 80 48
09.5171 1210 CS 3750 7.2
09.5173 15121191 H 1167 8
09.5175 2001 10 00 H 12 333 17,6
PL 1167 17,6
09.5177 2002 90 30 3292 14,4
09.5179 H 917 144

2002 90 90
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09.5181 2005 30 00 H 1 667 16
09.5183 2005 40 00 PL 225 19,2
09.5185 2005 59 00 PL 917 19,2
09.5187 2005 90 90 *19 H 1000 17,6
*70
09.5189 2007 99 31 °10 H 1667 24 + AGR
2007 99 33 PL 917 24 + AGR
2007 99 35 24 + AGR
09.5191 2008 80 50 PL 233 16 + 2 AD S/2
09.5193 2008 80 70 PL 2250 19,2 + 2 AD §/Z
09.5195 2008 80 99 PL 125 18,4
09.5197 2008 99 45°10 H 1167 184 + 2 AD S/Z
09.5199 2008 99 48 "21 H 833 16 + 2 AD S/Z
*91
09.5201 2008 99 99 *21 H 3208 18,4
81
09.5203 200970 19 H 3667 24
PL 5000 24
09.5205 200980 11 H 833 33,6 + AGR
2009 80 19 33,6
2009 80 32 16,8 + AGR
2009 80 34 33,6 + AGR
2009 80 39 33,6
2009 80 50 19,2 + AGR
2009 80 61 19,2 + AGR
2009 80 63 19,2
2009 80 69 20
2009 80 80 16,8
2009 80 83 12 + AGR
2009 80 85 16,8 + AGR
2009 80 93 16,8
2009 80 95 11,2
2009 80 99 17,6
09.5207 2401 1010 H 1917 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 20 18,5
, MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 30 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 41 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 49 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 50 11,5 )
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 60 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 1070 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 80 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 10 90 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 10 - 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 20 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 30 18,5

MIN 22 Ecu/100 kg/net
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240120 41 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 49 18,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 50 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 60 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 2070 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 80 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
2401 20 90 11,5
MIN 22 Ecu/100 kg/net
09.5209 0710 40 H 4125 0 + MOBR
0711 90 30 0 + MOBR
09.5211 151912 00 H 250 0
1519 30 00 33
09.5213 170410 11 H 2067 0 + MOBR MAX 23
170410 19
1704 10 91 0 + MOBR MAX 18
1704 10 99
1704 90 10 9
1704 90 30 2 + MOBR
MAX 27 + AD S/Z
1704 90 51 11 3 + MOBR
1704 90 51 *19 MAX 27 + AD S/Z
1704 90 51 *90
1704 90 55 3 + MOB
MAX 27 + AD S/Z
1704 90 61 ‘3 + MOBR
1704 90 65 MAX 27 + AD §/Z
1704 90 71
170490 75
1704 90 81
1704 90 99 10
1704 90 99 *90 3 + MOB
MAX 27 + AD S/Z
09.5215 1803 H 458 88
09.5217 1804 00 00 H 750 6,4
09.5219 1805 00 00 H 21 7,2
09.5221 1806 10 10 °11 H 1033 0
1806 10 10 19 8
1806 10 10 "91 0 + MOBR
1806 10 10 *99 S + MOBR
1806 10 30 "10 0 + MOBR
1806 10 30 *90 5 + MOBR
1806 10 90 10 0 + MOBR
1806 10 90 *90 5 + MOBR
1806 20 10 4,5 + MOBR
MAX 27 + AD S/Z
1806 20 30 4,5 + MOBR
MAX 27 + AD S/Z
1806 20 50 4,5 + MOBR
MAX 27 + AD S/Z
1806 20 70 12,7 + MOBR
1806 20 80 "10 4,5 + MOBR
1806 20 95 10 MAX 27 + AD S/Z
1806 20 80 *90 4,5 + MOB
1806 20 95 *90 MAX 27 + AD S/Z
1806 31 4,5 + MOBR
MAX 27 + AD S/Z
1806 32 4,5 + MOBR
1806 90 MAX 27 + AD S/Z
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1806 90 11
1806 90 19
1806 90 31
1806 90 39
1806 90 50
1806 90 60 *10 6 + MOBR
90 MAX 27 + AD S/Z
1806 90 70
1806 90 90 °11
1806 90 90 *91
1806 90 90 *19 6 + MOB
1806 90 90 *99 MAX 27 + AD S/Z
09.5223 1901 10 00 H 9 0 + MOBR
09.5225 1901 20 H 508 0 + MOBR
09.5227 1901 90 11 H 975 4 + MOBR
1901 90 19
1901 9090 "12 0
1901 90 90 *14
1901 90 90 "16
1901 90 90 *18
1901 90 90 *21 0 + MOBR
1901 90 90 "23
1901 90 90 27
1901 90 90 *29
1901 90 90 *51
1901 90 90 *53
1901 90 90 *57
1901 90 90 *59
1901 90 90 93
1901 90 90 95
1901 90 90 *97
1901 90 90 *99
1902 11 H 217 6 + MOBR
1902 19
1902 20 91 7,5 + MOBR
1902 20 99
1902 30 5 + MOBR
1902 40 10 6 + MOBR
1902 40 90 5 + MOBR
09.5229 1903 00 00 10 H 24 5 + MOBR
1903 00 00 *90 0 + MOBR
09.5231 1904 10 H 79 0 + MOBR
1904 90 10 0 + MOBR
1904 90 90 0 + MOBR
09.5233 1905 10 H 708 0 + MOBR
MAX 24 + AD S/Z
1905 20 0 + MOBR
1905 30 11 6,5 + MOBR
MAX 35 + AD S/Z
1905 30 19
1905 30 30
1905 30 51
1905 30 59
1905 30 91 6,5 + MOBR
MAX 30 + AD S/Z
1905 30 99 6,5 + MOBR
MAX 35 + AD F/M
1905 40 2 + MOBR
1905 90 10 0 + MOBR
MAX 20 + AD F/M
1905 90 20 0 + MOBR

1905 90 30
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1905 90 40 6,5 + MOBR
MAX 30 + AD F/M
1905 90 45
190590 5§
1905 90 60 6,5 + MOBR
MAX 30 + AD F/M
1905 90 90 6,5 + MOBR
MAX 30 + AD F/M
09.5235 2001 90 30 H 7250 0 + MOBR
2004 90 10
2005 80
09.5237 2101 1099 H 9 6,5 + MOBR
21012010710 0
2101 20 10 90 4,4
2101 20 90 6,5 + MOBR
09.5239 2101 30 11 H 408 129
2101 30 19 0 + MOBR
2101 3091 15,3
2101 30 99 0 + MOBR
09.5241 210310 00 *10 H 1642 82
210310 00 90 44
2103 20 00 *10 6
2103 20 00 *90 11,5
2103 30 90 6,5
210390 90 "1t 59
210390 90 *19 9
2103 90 90 *91 9
2103 90 90 *99 N
09.5243 210410 00°10 H 467 9
2104 10 00 90 9
2104 20 00 12,8
09.5245 2105 H 38 6 + MOBR
MAX 27 + ADS/Z
09.5247 21061010 H 108 14,1
2106 10 90 6,5 + MOBR
09.5249 2106 90 10 H 708 6,5 + MOBR
MAX 30 Ecu/100 kg/net
2106 90 91 "10 14,8
2106 90 91 90
2106 90 99 "12 6,5 + MOBR
2106 90 99 *22
2106 90 99 *34
2106 90 99 92
2106 90 99 "14
2106 90 99 24
2106 90 99 *32
2106 90 99 *94
09.5251 22021000 H 1150 3
220290 10°10 44
220290 91 4 + MOBR
220290 95
2202 90 99
09.5253 2203 925 10
09.5255 22051010 267 13,6 Ecu/hl
220510 90 1,1 Ecu/ % vol/hl
+ 8 Ecu/hl
220590 10 11,2 Ecu/hl
220590 90 1,1 Ecu/ % vol/hl
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ANNEX NI

List of products subject to a Taric code

A. Products listed in Annex 1

Order No Taric code Description of goods
) @ 6]

21.0059 2918 11 00°10 | Lactic acid

21.0085 2934 30 90°20 | Levomepromazine and prometazine

21.0133 3916 90 90°10 | Monofilament of which any cross-sectional dimension exceeds 1 mm,
rods, sticks and profile shapes, whether or not surface-worked but not
otherwise worked, of regenerated cellulose

3917 29 19°10 | Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for example joints, elbows,
flanges), of regenerated cellulose
21.0179 7207 20 90°10 | Steel containing by weight 0,6 % or more of carbon
21.0181 731029 90°10 | Jerricans of a nominal capacity of 20 litres, with a wall thickness of
0,5 mm or more and a capacity of less than 50 litres
21.0185 7407 21 90°90 | Profiles of copper-zinc base alloys (brass), not hollow
7407 22 10°90- | Profiles of copper-nickel base alloys (cupro-nickel),- not hollow
7407 2290°90 | Profiles of copper-nickel-zinc base alloys (nickel silver), not hollow
7407 29 00°90 Other profiles, not hollow

21.0187 7407 21 90°10 | Hollow profiles of copper-zinc base alloys (brass)
7407 2210°10 | Hollow profiles of copper-nickel base alloys (cupro-nickel)
7407 2290°10 | Hollow profiles of copper-nickel-zinc base alloys (nickel silver)
7407 29 00°10 | Profiles of copper, zinc, brass base, not hollow

09.5045 870333 11°'10 Motor caravans, new, of a cylinder capacity exceeding 2 500 cm® but not
exceeding 3 000 cm’

21.0221 8703 3319°10 | Other vehicles, new, with compression-ignition internal combustion
piston engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder capacity exceeding 2 500
cm?® but not exceeding 3 000 cm’

8703 90 90°11 Vehicles other than with electric motors, new, of a cylinder capacity not
exceeding 3 000 cm’
B. Products listed in Annex II
® @ (6]
21.5121 0706 10 00*11 | Carrots, from 1 January to 31 March
0706 10 00°12 | Carrots, from 1 April to 15 May
0706 10 00°13 | Carrots, from 16 May to 31 December
21.5187 200590 90°19 | Mixtures
200590 90°70 | Pimentos

21.5189. 2007 99 3110 | Sour cherry jam (Preums. cerasus)

21.5197 2008 99 45°10 | Plums

'21.5199 2008 99 48°21 | Gooseberries

2008 99 48°91 | Apples

21.5201 2008 99 99°21 | Gooseberries

2008 99 99°81 Gooseberries

No L 122/65
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09.5213 — — — Pastes, including marzipan, in immediate packing of a net
content of 1 kg or more:
— — — — Sugar fondant:
170490 51°11 | — — — — — containing less than 70 % by weight (including invert
sugar expressed as sucrose) '
1704905119 | — — — — ~ containing 70 % or more by weight (including invert sugar
expressed as sucrose)
1704 90 51'90 | — Other
————— Other
1704909910 | — — — — — — containing less than 70 % by weight (including invert
sugar expressed as sucrose)
17049099°90 | — — — — — — containing 70 % or more by weight (including invert
sugar ‘expressed as sucrose)
07.5221 Chocolate and other food preparations containing cocoa :

1806 10 10°11
1806 10 10°19

1806 10 10791
1806 10 10*99

1806 10 30*10
1806 10 30°90

1806 10 90°10
1806 10 9090

1806 20 80°10
1806 20 95°10

1806 20 8090
1806 20 9590

1806 90 60°10
1806 90 60°90

1806 90 90°11
1806 90 90°91

1806 90 90°19
1806 90 90°99

— cocoa powder, containing added sugar or other sweetening matter:

— — containing no sucrose or containing less than 65 % by weight of
sucrose (including invert sugar expressed as sucrose) or isoglucose
expressed as sucrose :

— — containing no sucrose or containing less than 5 % by weight of
sucrose (including invert sugar expressed as sucrose) or isoglucose
expressed as sucrose :

— — — — Not otherwise sweetened than by the addition of sucrose
— — — — Other

~ — — Other:

— — — — Not otherwise sweetened than by the addition of sucrose
— — — — Other

— — Containing 65 % or more but less than 80 % by weight of sucrose
(including invert sugar expressed as sucrose) or isoglucose expressed
as sucrose :

— — — Not otherwise sweetened than by the addition of sucrose
— — — Other

— — Containing 80 % or more by weight of sucrose (including invert
sugar expressed as sucrose) or isoglucose expressed as sucrose :

— — — Not otherwise sweetened than by the addition of sucrose
— — — Other
— — — Other

— — — — containing less than 70 % by weight of sucrose (including
invert sugar expressed as sucrose)

— — — — containing 70 % or more by weight of sucrose (including
invert sugar expressed as sucrose)

— Other:

— — spreads containing cocoa :

— — — in immediate packings of a net capacity of 1 kg or less
— — — other

— — — — other:

- - = containing less than 70 % by weight of sucrose

————— containing 70 % or more by weight of sucrose
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09.5229

1901 90 90°12

1901 90 90°14

1901 90 90°16

1901 90 90°18

1901 90 90°21

1901 90 90°23

1901 90 90°27

1901 90 90°29

1901 90 90°51

1901 90 90°53

1901 90 90°57

1901 90 90°59

1901 90 9093

1901 90 90*95

1901 90 90°97

1901 90 90°99

1903 00 00°10
1503 00 00°90

— — Other:

— =~ — Preparations based on flour of leguminous vegetables in the form
of sun-dried discs of dough, known as ‘papad’:

— — — — containing cocoa:

Whether or not containing less than 1,5 % by weight of
milk with a starch or flour content of 50 % or more, but
less than 75 % by weight

Whether or not containing less than 1,5 % by weight of
milk with a starch or flour content of 50 % or more, but
less than 75 % by weight

— — — Crushed maize grains, pressure cooked in water, containing a salt,
intended for use as intermediary products in the manufacture of
cornflakes and similar preparations :

— — — — Containing cocoa :

Whether or not containing less than 1,5 by weight of milk
with a starch or flour content of 50 % or more, but less
than 75 % by weight:

— — — — Whether or not containing less than 1,5 % by weight of milk
with a starch or flour content of 50 % or more, but less than
75 % by weight

— — — — Other

- — — Preparations for dietetic or culinary purposes :

— — — — Containing cocoa:

Whether or not containing less than 1,5 by weight of milk
with a starch or flour content of 50 % or more, but less
than 75 % by weight:

— — — — Other:

Whether or not containing less than 1,5 % by weight of
milk with a starch or flour content of 50 % or more, but
less than 75 % by weight

— — — — Containing cocoa

— — — — Whether or not containing less than 1,5 % by weight of milk
with a starch or flour content of 50 % or more, but less than
75 % by weight

Whether or not containing less than 1,5 % by weight of
milk with a starch or flour content of 50 % or more, but
less than 75 % by weight:

— — — — Other

Tapioca and substitutes therefor prepared from starch, in the form of

flakes, grains,

pearls, siftings or in similar frorms:

— Tapioca and sago substitutes from potato starches

— Other
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09.5237 — Extracts, essences and concentrates of tea or maté, and preparations
with a basis of these extracts, essences or concentrates or with a basis of
tea or maté:

— — Containing no milkfats, milk proteins, sucrose, isoglucose, glucose

or starch or containing less than 1,5 % milkfat, 2,5 % milk proteins,
5 % sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch:
210120 10°10 | — — — Preparations with a basis of tea or maté
21012010°90 | — — — Other
09.5241 — Soya sauce :
21031000°10 | — — With a vegetable oil basis
2103 10 00°90 — — Other
— Tomato ketchup and other tomato sauces :
21032000°10 | — — Sauces with a basis of tomato purée
2103 20 00°90 ~ — Other

=~ Other:

— = Other:

— = — Containing tomato :

21039090°11 { — — — — With a vegetable oil basis
2103 90 90°19 — — — ~ Other

‘ ~ — — Other:
21039090°91 | — — — — With a vegetable oil basis
21039090°99 | — — — — Other

09.5243 — Soups and broths and preparations therefor :

21041000°10 | — — Containing tomato
2104100090 | — — Other

09.5249 — — Other:

— — — Containing no milkfats, milk proteins, sucrose, isoglucose,
glucose or starch or containing less than 1,5 % milkfat, 2,5 %
milk proteins, 5 % sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch :

210690 91"10 | — — — — Hydrolysates of proteins : autolysates of yeast

2106 90 91°90 - — — — Other

— — — — Food preparations consisting of natural honey enriched with
royal jelly :

2106909912 | — — — — — Containing less than 70 % by weight of sucrose (including
invert sugar expressed as sucrose)

2106909914 | — — — — — Containing 70 % or more by weight of sucrose (including
invert sugar expressed as sucrose)

— — — — Other:

————— Containing 26 % or more by weight of milkfat:

—————— In immediate packings of a net capacity of 1 kg or less :

2106909922 | - — = — — — — Containing less than 70 % by weight of sucrose
(including invert sugar expressed as sucrose)
2106909924 | — — — — — — — Containing 70 % or more by weight of sucrose

(including invert sugar expressed as sucrose)
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(cont’d) 21069099°30 | — ~ — = — — — Containing less than 70 % by weight of sucrose
(including invert sugar expressed as sucrose)
2106909932 | — — — — — — — Containing 70 % or more by weight of sucrose
(including invert sugar expressed as sucrose)
————— Other
2106909992 | — — — — — — Containing less than 70 % by weight of sucrose (inclu-
ding invert sugar expressed as sucrose)
2106909994 | — — — — — —

Containing 70 % or more by weight of sucrose (inclu-
ding invert sugar expressed as sucrose).




